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Hamvasztó.
(K.) Lapunkban néhány ízben már szóvá tettük 

városunkban egy „Hamvasztó“ építését. Számos 
belső és külső okok szólnak egy Hamvasztó fel­
állítása mellett. Eltekintve a temetőnek szükséges 
területektől, melyek most hasznosítható földeket 
foglalnak el és mintegy halálgyürüvel övezik a 
nagyobb városokat, sokszor megakasztva azok 
fejlődését, terjeszkedését, közegészségi okok is sür­
getik a temetkezés reformját.

Előhozzuk ezen kérdést ismét, mivel most van 
folyamatban a temetőrendezés munkája. Városunk 
polgármestere hive a halotthamvasztás eszméjé­
nek és ezen cél megközelítésére bizonyos össze­
get adományozott. És ha példáját követnénk és 
mindenki csak egy darab téglával járulna ezen 
mű megépítéséhez, csakhamar meg lehetne való­
sítani városunkban egy „Hamvasztó“ felállítását 
és ezzel modern haladásunk egy újabb bizonyí­
tékát adnánk.

Volt alkalmunk látni polgármesterünknél egy 
ilyen „Hamvasztó“ tervezetét. Remek munkája ez 
az'arhiteklurai tudásnak. Nagy méreteiben is meg­
nyugtatóhatást gyakorol reánk az elhunytak ezen 
csöndes birodalmának szánt épület. És minél tovább 
nézzük ezt a „Hamvasztót“, annál inkább meg­
győződéssé válik bennünk az a gondolat, hogy 
mennyivel megnyugtatóbb pár perc alatt egy ma­
rok hamuvá válni, mint éveken keresztül lassan- 
lassan a pusztulás minden borzalmain átmenve, 
a föld alatt talán másodszor meghalni. És csakis 
az elfogultság mondhatja azt, hogy a halottham­
vasztás a pozitív vallások tanaival ellenkezik. Mert 
ha lesz, amint hitünk súgja, egykoron feltámadása 
a testnek is, az az isteni hatalom, mely a földdel 
vegyülő hamvakat ismét saját képmására formálja, 
épp úgy össze fogja azt állítani az urnák hamvai­
ból is.

A társadalom együttes ereje és áldozatkész­
sége megteremthetné ezen intézményt és ha lé­
tesülne a „Hamvasztó“ és az emberek látnák, hogy 
halotti pompával és az egyházak asisztálásával 
szállnak le az elhunytak a hamvasztóba, lassan- 
kint meggyőződnének, hogy az intézmény éppen 
a humanizmus érdekeit szolgálja és kevesbbiti az 
elmúlás borzalmait, melyeket csak azok ismernek, 
akik valaha egy felbontott koporsó rettenetes rej­
telmeit valaha látták.

De hogy megnyugtassuk azokat, akik azt hi­
szik, hogy a halotthamvasztásnál kegyeletien, 
pogány szokások jönnek divatba és hogy az egy­
házak ki lesznek rekesztve a halotthamvasztásnál 
végbemenő szertartásokból, megkíséreljük leírni 
egy „halotthamvasztó“-ban végbemenő temetést.

A felravatalozás és az elhunytnak hozzátar­
tozói által adandó kegyelete ekkor is a család 
gondja lesz. Mikor aztán a temetés, vagy ham­
vaszt ás órája elérkezik, a menet a hamvasztóhoz 
vonul. A koporsót épp úgy boríthatják a meg­
emlékezés virágai, mint mostanság. Amint a me­
net belép a nagy csarnokba, leteszik a koporsót 
és a különböző vallások lelkészei épp úgy beszen­
telik és megáldják a halottat, mint a temetői te­
metkezés előtt. A hamvasztó orgonájának bus 
hangja mellett és kíséretével az elbucsuztatott 
halottnak megadják mindazt a végső tisztességet, 
amelyet most. Elparentálják érdemeiket, gyász­
beszédet mondanak felettük, épp úgy megzendül 
a le Benned bíztunk Uram eleitől fogva, mint a 
Ments meg engem Uram — örökszép dallama, vagy 
a tőrabbi misztikus búcsúztató imája, egyszóval a 
vallás hatalmát, szépségét és asszisztálását nem 
gyöngíti a halotthamvasztás szertartása, sőt azt 
tisztábbá teszi.

És mikor elhangzik az egyház éneke és a 
lelkész szava, a koporsót kegyeletesen beemelik 
a magas fokra hevített kemence öblébe... Nehány 
pillanat és az emberi porhüvely azzá, lesz amiből 
alkottatott, teljesedik az örök beszéd: Pulvis 
et umbra sumus... Az orgona melodikus hangjai 
kisérik az égési processzust és mikorára az emberi 
testből csak egy maroknyi tiszta hamu maradt, elhal 
az orgona szava, a hamvakat az urnába rakják és 
az erre szánt fülkékbe helyezik el. Az urna 
helyét aztán disz táblával, emlékkel, epitafiummal 
láthatják el a hátramaradottak és az illető el­
hunyténak emlékét ép úgy megőrzi ily módon is 
az emlékezni tudó szeretet és kegyelet, mint az 
az emlék, kereszt, vagy fejfa, melyet most a te­
metőben állítunk fel.

A halotthamvasztásnak nincs annyi borzalmas 
részlete, mint a mostani temetkezésnek és mivel 
józan ésszel a pozitív vallások sem állhatnak a 
halotthamvasztás útjába, közegészségi okok is sür­
getik ezen intézmény mielőbb megteremtését.
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Valamennyi törvényhatóságnak.
(Budapest székesfőváros és Fiume kivételével.)

Az ország sertés állománya az 1909. évben 
lóleg az 1895. évi állatösszeirás adataihoz viszo- 
nyitva, lényeges csökkenést mutat. A számbeli 
csökkenés oka a változott gazdasági viszonyokon 
kivid a ragadós sertés betegségek pusztítása és a 
tenyészkanok hiánya. A sertés tenyésztés fejlesz­
tésének és a sertés létszám szaporításának e sze­
rint egyik legfőbb előfeltétele kedvező állateqész- 
segugyi viszonyok létesítése.

A sertés betegségek közül főképen a sertés- 
N esz es a sertesorbánc az, amely a sertéslétszám 
csökkenésénél számításba jöhet. Mindkét betegség 
az ellene folytatott erélyes küzdelem dacára ma 
is súlyos veszteségeket okoz és a sertéstenyésztésre 
részint az elhullások következtében beálló károk 
részint az által van befolyással, hogy a sertés­
tenyésztők visszariadva a járványok-okozta súlyos 
vagyoni kockázattól, a tenyésztéssel felhagynak

A sertésvész és a sertés orbánc elleni vé­
dekezés eredménytelenségének okát kutatva, azt 
nem a betegségek elfojtására előirt óvó és el­
fojtó intézkedések hiányos vagy mégném felelő 
voltában hanem abban látom, hogy a sertéstartó 
es a series tenyésztő közönség még ma sem érzi 
at kellően a vedekezes szükségességét és hasznát 
minek következtében az előirt intézkedések a 
gyakorlatban vagy egyáltalán nem, vagy csak 
igen fogyatékosán hajtatnak végre.

A mulasztás első sorban az állal történik, 
hogy a sertés tartó és sertéstenyésztő közönség 
a határozott szigorú rendelkezések ellenére a 
betegségek fellépését csak késedelmesen vagy 
pedig egyáltalában be nem jelenti s egyes állat- 
birtokosok igyekeznek a fertőzött állatokat eladni, 
nem törődve azzal, hogy a betegség széthurcolása 
altat mily óriási károkat okoznak. Nagyban elő­
mozdítják főleg a kis gazdák közt uralkodó ezen 
karos szokás fentartását a sertés kupecek. Ezek 
a fertőzött helyeken olcsón összevásárolják a méq 
láthatólag egészséges, de már befertőzött sertése­
it 8 azokat községről-községre hurcolva, elado­
gatlak sekként terjesztik a betegséget mindenütt, 
ahol csak megfordulnak.

„ Másik igen fontos körülmény, amely a ser- 
tesvész és a sertés orbánc elleni küzdelmet meg- 
íiusitja és a betegségek terjedését elősegíti, az 

hogy a betegségekben elpusztult állatok ‘hulláit 
különösen a kisebb gazdák nem takarítják el az 
dmrt módon, hanem elfödetlenül hagyják vagy 
a folyókba, patakokba dobálják, vagy pediq 
a cigányoknak adják, miáltal a sertés hullák 
a fertőzés állandó forásául szolgálnak s azokkal 
távo{ vidékekre széthurcoltatik a betegség.

Ezeket a fölötte káros és az állategészségügvi 
törvénybe ütköző eljárásokat fokozza az a körül­
mény hogy az ily helytelen eljárást tanusitékkal 
szemben a törvény szigora csak kivételesen gya- 

oi oltatik, legtöbbször azonban csak oly enyhén 
toroltatnak meg az ily káros állategészségügyi

kihágások, hogy mi sem riasztja el azokat az 
egyesre nézve vagy hasznot hozó, vagy sokszor 
csalt nem törődömségből, vagy kényelmi szem­
pontból, ritkán azonban tudatlanságból is elköve­
tett kihágás megismétlésétől.

Nagy befolyással van még a sertésvész és a 
sertesorbánc terjedésének előmozdítására az is 
iogy a sertéstartó és a sertés tenyésztő közönség 
részint bizalmatlanságból, részint előítéletből nem 
veszi még eléggé igénybe a védőoltásokat, jóllehet 
ketsegtelenul beigazolt tény, hogy a sertésorbánc 
elleni vedo oltásokkal a betegség ellen sikerrel 
lehet védekezni es a sertésvész (sertéspestis) ellen 
újabban alkalmazott vérsavő oltás által is a 
fertőzött sertés állomány tetemes százalékát meq 
lehet menteni.

Nagy baj az is, hogy a fertőzött helyeken 
a betegség megszűntével as előirt szabályszerű 
fertotlemtest vagy egyáltalában nem, vagy csak. 
igen hiányosan hajtják végre, igy aztán a kellő 
tertotelemtés nélkül meg nem semmisített ragály- 
anyag évről-évre fertőzi a fiatalabb nemzedéket, 
vagy az újonnan beszerzett állatokat, miáltal egyes 
helyeken állandósittatuak e ragadós betegségek 
Ezek a körülmények az okai tehát főleg annak 
hogy a nevezett betegségek elleni védekezés a 
gyakorlatban még kielégítő eredményt nem

, . 4Z°rszág sertéstenyésztéséhez fűződő rend- 
kívüli fontos gazdasági érdekek megvédése érde­
kében felkérem tehát a törvényhatóságot, tegyen 
meg minden lehető intézkedést arra nézve, hogy 
a sertéstenyésztő és a sertéstartó közönség a 
, 6 bejelentési kötelezettségre s annak mu­
lasztásából folyó rendkívüli káros következ­
ni en vekre a sertéshullák megfelelő eltakarításának 
es a fertotelenitésnek nagy fontosságára, s annak 
elmulasztásából származó veszélyekre a legkiter­
jedtebb módon ki taníttassák; a hatóságokat pedig 
szíveskedjek eréíyesen utasítani arra, hogy a 
sértés hereiok es miskárolók működését az 1908. 
év/ 85>451. sz. körrendelet és utasítás értelmében 
szigorúan ellenőriztessék; a sertésekkel való há­
zalásnak a rendelkezésre álló eszközökkel elejét 

3 sertéskupecek szállításainak az 1900. 
évi 34,194. sz. itteni rendelet értelmében való 
pontos hatósági ellenőrzés alá vételéről gondos­
kodjék s a fertőtelenitéseket pedig kérlelhetetlen 
szigorral foganatosíttassák. Úgyszintén szívesked­
jék az I. és II. fokú hatóságokat személyes felelős­
ség terhe alatt figyelmeztetni arra is, hogv az 
állategészségügyi kihágások elbírálásánál, figye­
lemmel azoknak nagy kihatással bíró káros kö­
vetkezményeire, jövőre nagyobb szigorral bír­
janak el. J

Részemről is mind azt, ami a sertéstenyésztés 
e omozditasara alkalmas és a sertésbetegségek 
elleni sikeres védekezés érdekében szükségesnek 
es célravezetőnek mutatkozik, késedelem nélkül 
meg fogom tenni. Már is intézkedtem, hogy a 
m kir állatorvosi főiskola bakteriológiai intézete 
áltál termelt sertés orbánc elleni oltóanyagok 
mihelyt azok utolsó próbája is megtörténtfazon­
nal forgalomba hozassanak ; továbbá, hogy a ser- 
tesvesz (sertéspestis) elleni vérsavó, mely eddig
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még csak korlátolt mennyiségben volt termelhető, 
jövőre egyre fokozódó arányokban állíttassák elő 
és álljon a közönség rendelkezésére.

Amint arról a törvényhatóság már 4924/1910. 
sz. leiratomból értesült, intézkedtem az iránt is, 
hogy a közönségnek a szükséges tenyészkanok,’ 
az eddigi gyakorlattól eltérően, ebben az évben 
kivételesen, a beszerzési ár egy harmadának el­
engedésével, a szokásos kamatmentes részlettör­
lesztés ellenében osztassanak ki, továbbá, hogy 
olyan kisközségben, amelyekben a kocák csekély 
számánál fogva a szükséges tenyészkan tartása 
az egyes koca tulajdonosokra viszonyaikhoz képest 
túlságos terhet róna, a kan eltartási költségeihez 
tárcám terhére segélyek adassanak.

Végül meg kell említenem, hogy úgy az or- 
szág, valamint a külföld sertéspiacain jegvzett 
rendkívül magas sertésárak nagy mértékben in­
dokolté teszik, hogy a sertéstenyésztéssel a gaz­
daközönség minél kiterjedtebb mértékben foglal­
kozzék és a sertéstenyésztést azok is uj bői lel karolj ák, 
akik azzal már felhagytak.

E cél előmozdítása érdekében mindenkor 
igen szívesen veszem a törvényhatóság előter­
jesztéseit és közegeimet készséggel bocsátom úgy 
a törvényhatóság, mint a gazdaközönség rendel­
kezésére s a gazda közönségnek akár a törvény- 
hatóság, akár a szakközegeim utján ez irányban 
előterjesztett kérelmeit a legmelegebben fogom 
'pártolni.

Bízom benne, hogy a törvényhatóság törek­
vésemnek fontosságát kellően méltányolva, a 
sertéstenj^észtés fejlesztésére irányuló ezen igye­
kezetemben, mely az ország gazdaközönségének 
kiváló érdekét szolgálja, teljes buzgalommal fog 
támogatni és a saját hatáskörében is mindent 
meg fog tenni ezen fontos sociális érdekű ügy 
előbb vitelére.

Budapest, 1910. március 16.
Gróf. Serényi, sk.

02,800. sz. M. kir. Földmivelésügyi Miniszter
VII. B—2.

Valamennyi törvényhatóságnak.
(Fiume kivételével.)

Szakközegeim jelentéséből, valamint a har­
madfokú elbírálás végett elém kerülő berseny- 
hamisitási kihágási ügyek adataiból meggyőződ­
tem arról, hogy újabban a paprikák nagyobb 
mértékben olajosak.

Az olajozás célja az, hogy a régebbi, sziliét 
vesztett paprika frissnek, a kevésbbé szép szinti 
termésből készült paprika jobb minőségűnek és 
az újabb időben külföldről behozott csekélyebb 
értékű spanyol paprika nagyobb értékű magyar 
paprikának lássák.

A paprika ilyetén olajozása amellett, hogy a 
hazai vevőközönség megtévesztésére szolgál, ezen 
különleges magyar áru kivitelét is akadályozza és 
j&y .a „magyar kereskedelmet hátrálja, mert a kül­
földi államokban — különösen az je tekintetben 
nagy szigorral eljáró Egyesült-Államokban — az 
olajozott paprika kivitele nehézségekbe ütközik.

Szükségesnek tartom tehát azt, hogy erre az 
érdekeltek figyelme azzal hivassák fel, hogy a 
paprikának, bár a legfinomabb olajjal való olajo­

zása, vagy bárminő zsirozása az 1895. évi XLVI. 
t.-c. végrehajtási rendeletének 5. §. 1. c) pontja 
értelmében hamisítást képez, mely a idézett t.-c. 
3. §-a, illetve c) pontja szerint 2 koronáig terjed­
hető elzárással és 600 koronáig terjedhető pénz- 
büntetéssel, továbbá az olajozott, vagy zsírozott 
paprikának, az e célra szolgáló anyagoknak és esz­
közöknek elkobzásával büntetendő.

Felhívom tehát a törvényhatóságot, hogy erről 
a közönséget a legkiterjedtebb módon értesítse, 

Budapest, 1910 március 24.
A miniszter helyett:
Államtitkár.

Hírek.
Tanácsnokok beosztása. A városi tanács a 

héten tartott ülésében akképen határozott, hogy az 
újonnan megválasztott két tanácsnok közül dr. Köny­
ves Tóth Mihály a kultur ügyeket, Medgyaszay Miklós 
pedig a gazdasági ügyosztályt fogja vezetni.

— Felmentés és kinevezés. A honvédelmi minisz­
ter Weszprémy Zoltán volt főispánt az állandó vegyes 
felülvizsgáló bizottság polgári elnöki tisztéről lemon­
dása folytán fölmentvén, helyébe Domahidy Elemér 
főispánt nevezte ki.

— Eskütétel. Bruckner Ernő dr. és K. Szalay 
Béla dr. egyetemes orvosdoktorokat Domahidy Elemér 
főispán tiszteleti főorvosokká nevezte ki. A kineve­
zettek a héten tették le a hivatalos esküt. Ugyanakkor 
tette le az esküt a tb. aljegyzővé kinevezett Vásáry 
István dr. is.

— Jóváhagyás. Városunk közgyűlése tudvalevő­
leg 200,000 koronát szavazott meg egy biztositó in­
tézet alapjára. A belügyminiszter a közgyűlési határo­
zatot jóváhagyta.

— A város szabályozása. A város szabályozásáról 
szóló szabályrendeletet a miniszter már jóváhagyta. A 
szabályrendeletnek rohamos keresztülvitele azonban lehetet­
len, mivel ez óriási költségbe kerülne. A közgyűlés tehát 
akképen intézkedett, hogy egy bizottságot alakított, mely 
megállapítja a szabályozás fokozatos keresztülvitelét. A 
bizottság f. hónap 19-én fog e tárgyban összeülni és eddigi 
munkájáról beszámolva, azt a tanács és közgyűlés elé ter­
jeszti.

-- A főkapitány! hivatal átadása. Végh Gyula 
főkapitány f. hónap 14-ikén kezdte meg szabadságidejét. 
A főkapitányi hivatalt e héten adta át Vecsey Imre fő- 
jegyző Rostás István tb. főkapitánynak, ki mint helyettes 
főkapitány a bűnügyi osztályt is vezeti.

— Ülés a temetők ügyében. Április 19-én délután 
4 ólakor a váiosháza kistanácstermében a temető rendező 
bizottság ülést tart.

— Városi cselédkérdés. írta: Szalay Sándor, 
Budapest. Toldi Lajos bízom anya. Ára 2 kor. 50 fill. 
Vettük a fenti cimii munkát, mely a cselédkérdés­
sel foglalkozik. A cselédkérdés ugyanis azok 
közé a társadalmi p rop léniák közé tartozik, me­
lyek évről-évre súlyosbodnak nemcsak a munka­
adóra nézve a cselédanyag rosszabbodása, szám­
beli csökkenése és a munkabér állandó emelke­
dése miatt, hanem ugyanakkor a cselédre nézve 
is, kinek szervezetét a hosszú munkaidő, rossz 
élelmezés, egészségtelen alvóhelyiség, rövid idő 
alatt elgyengül anélkül, hogy bére a szolgálat 
odahagyása után biztos megélhetésre nyújtó meg­
takarításra elegendő volna. A probléma jövő fej­
lődését kutatva, a cselédszolgálatra jelentkezők 
számának csökkenése és ennek folytán bérük 
emelkedésére van kilátás. Ezzel szemben számos 
házimunka kézi gépekkel való végzése, melyek
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mellett a cseléd gépkezelő, a cselédnek rövidebh 
munkaideje mellett is nagyobb munkaszolgáltatása 
ennek megfelelóleg magasabb életnívója, megfe­
lelő lukasa, tápláléka és sorsának biztosítása azok 
a követelések, melyeket az eredményes cseléd- 
poh ikatol varunk Szalay munkája főleg a cseléd-
kerdesszocialpoliti kai oldalával foglalkozik, a cseléd-
ugy reformjának szerveiül a társadalmat, a várost 
es az államot jelölvén meg, kifejti feladataikat, a
r-Q üL1í^SZ <(,>Zr1’ a ,cseled-otthonok felállítását,'a cselédek jutalmazásai stb.

17 szári,.

Szerkesztői üzenetek.
• Sz,atmár- ^ kongresszust elhalasztani nem lehet naevon 

sajnálom, de most már nincs idő a további gondolkozásra. Köíiií 
iA í°-en Jelentkeztek a kartársak közül. Az nem baj égvén 
lőre, ha a belügyminiszter ur nem fogadhat, mert tínnak a 
kozFontban oly jó akarói ügyünknek, h< gy nem vallunk kudarcot 
Szerettem volna veled is találkozni, de méltánylom a felhő 
zotlakat, melyek távoltartanak a jöveteltől. '

Többeknek. A feleletet Budapesten szóval adom meg.
helyes”ékMtartomTsZrWp rhClry‘ Az, egyesü!et megalakulását 
nuycsneu tartom es előterjesztem a kongresszuson.

!! MEGJELENT!!
D A VÁROSI TANÁCS KIADÁSÁBAN □

DEBRECZEN SZAB. KIR. 
VÁROS ÉRVÉNYBEN LÉVŐ 

SZABÁLYR ENDELETEI- 
NEK GYŰJTEMÉNYE.
Az 564 oldal terjedelmű vaskos kötet ára

2 KORONA.
Kapható a városi könyvnyomda-vállalat iro­
dájában. Kossöth-űtcza, városház-épület.

3231—3391—3453/1910.

Árverési hirdetmény.
Debreczen szabad királyi város Tanácsa 

közhírré teszi, hogy a városi tulajdont képező 
Ludas csarda és a hozzá tartozó 50 kát. hold
n 1 ÍP‘Ö le„ríilelü föld az 1910. évi április hó 26-ik 
Ve \ napján d. e. 9 órakor tartandó nyilvános 
civeresen fog a városháza nagytanácstermében 
f. 1J1L. évi Január hó 1-től 1917. évi január hó 
1-ig terjedő 6 évre haszonbérbe adatni.

Kikiáltási ár 950 korona, melynek 10°/o-a az 
arverelők által az árverési bizottságnál az árverés 
napján készpénzben leteendő.

Az árverési feltételek a számvevőségnél a 
íivatalos orak alatt (8—1-ig) megtekinthetők.

Kelt Debreczen szabad királyi város Tanácsá­
nak 1910, évi április hó 4-ik napján tartott ülésé­
ből.

A városi tanács.

Hirdetmény.
A Kövesdy János-féle alapítványból 50 fin és 

50 leány, együtt 100 gyermek fog téli ruhával 
cipővel és csizmával elláttatni.

Felhivatnak mindazok, kik ezen ruhákhoz 
szükséges szöveteket, valamint cipőket és csizmá­
kat szállítani óhajtják, hogy szövetmintáikat az 
az arak megjelölésével együtt, egy pár mintacipőt 
es egy par mintacsizmát szintén az ár megjelölé­
sével együtt a közgyámi hivatalhoz a folyó évi 
április hó 20. napjának déli 12 óráig \adják be.

o\e ) ) ér lesi lést ugyancsak a közgyámi 
hivatal ád - Városháza 1. emelet, 23. számú ajtó.

Medgyesy Lajos,
 közgyám.

ni
Alapittatott 1561.

V
Telefon: 270.

"•« DEBRECZEN szab. KIK. V4R05 ►►

KÖNTVNTOnM-WÍMLdm
(V^ROŐiMZÉFÜLET, KOS5UTí1~UTCA)

A njoderrj technika legújabb 
vívmányaival felszerelve, ké­
szít mindenféle nyomtatvá­
nyokat a legegyszerűbbtől a 
legdíszesebbig, jutányos ár 
mellett. G§^] [Q posi p^Ji

_________ J

Meghívók, eljegyzési kár­
tyák, üzleti nyomtatványok, 
körlevelek a legizlésesebben 
állíttatnak ki. — Vidéki meg­
rendeléseket gyorsan és pon­
tosan eszközöl. @) gsf) jö]

Tartós bettié^ehöl készült tömöntvényskkzl helybéli és vidéki „yom- 
*5knak, könyvkötőknek jutányos énért rövid idő alatt szó,gélünk.

Debrecen is. tir. rwoe «inrrDTemd.-T.ii.i.,.
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